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Une « Poya » datant de 1870 et qui fut réalisée par Sylvestre Victor-Tissot dans l'immeuble dénommé moderne.
Cette reproduction en couleurs, dont l'original est conservé au Musée gruérien, eut les honneurs de l'Exposition
nationale. (PAL)

L'oto ke va rido
Piéro ou Grô l'a rido bin chu mena chon
trin. L'a fi tsèvanthe, è ora, l'a dèchidâ
de rèléchi chon bin a chon fe. I vou
chè rèleri avui cha Géni din na galéja
dzébe.

No j'an prou travalyi è batalyi, no
volin no trantchilijâ ; ma i vu onko adze-
tâ oun'oto po no dou. No j'arin on rido
piéji de fére kotiè galé toua, te vèri, ke
dejè Piéro a cha dathe.

Po chin y va trovâ on dé hou martchan
de kariôlè ke fudron rintyè in pèjin chu
on boton. N'in vuètè dutrè, patsèlyè, chè
léché promena deché, delé, è po fourni,
chinyè le kontra. Irè poutamin benéje
d'arouvâ vè la fèno po li kontâ cha patse.

— Che te chavé, Géni. kemin mè rè-
dzolyo de tè promena din ha galéja
machina ke fronné kemin l'oûra è ke fâ
mimamin dou thin-è-vin a l'àra

— Tyè va-the a dre chin dou thin-è-
vin a l'àra

— E bin che no modin chta né a dji
j'àrè, no cherin a Dzenéva a ondz'àrè.

— O adon chtè pyè léchemè ha machina

yô-lè ; tyè volin-no alâ fére a Dzenéva
chta né a hou j'àrè

Pekoji di Chottvin.

Le playsant Almanach de Chalamala 1965

(publié à Bulle sous les auspices des « Tréteaux
de Chalamala »).

Toujours bien présenté et agrémenté d'illustrations

de choix, cet almanach, outre les renseignements

précieux qu'il offre aux lecteurs sur les
marchés et foires locaux, les autorités fédérales,
cantonales et gruyériennes, contient plusieurs
articles documentaires ou récits dont « L'Ecole des

Bouffons », « Ce que vous devez savoir sur la
Grue », « Trois Fribourgeois chez la Pompadour »,
etc.

La partie patoise — moins abondante qu'à
l'accoutumée, serait-ce un signe des temps — est
composée de nombreux proverbes tout au long des
bas de pages « Kan on n'a yu trè bî mi d'evri,
on a grô tin de mûri » (Quand on a vu trois
beaux mois d'avril, on a grand temps de mourir)
ou « Kan tot oudrè bin, no chèrin pâ mé de chti
mondo (Quant tout ira bien, nous ne serons plus
de ce monde), et un poème de Mlle Hélène
Brodard, Mainteneur du patois, bien dans sa
manière plaisante : In alin à la fêre.

De nombreuses photos reflètent, avec bonheur,
la vie gruyérienne et fribourgeoise dans ce qu'elle
eut de marquant au cours de l'année.

A noter encore un dessin de Peynet — qui ne
connaît ses amoureux romantiques — qu'il traça
dans le Livre d'or du Château de Gruyère, lors
d'une mémorable « tournée » que firent les humoristes

du « Canard enchaîné », invités en pays
fribourgeois.
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